
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM  
Sundays / Domingos: 
7AM., 9AM, & 11AM, 

1PM (Spanish/Español), & 6PM 
Weekdays / Días de la Semana 

8AM 
Holy Days / Días Santos 

8AM, 11:30AM (School), 6:30PM, 8PM (Spanish/Español) 

Pastor/Párroco 
Rev. Kevin P. Joyce 
(408) 378-2464  x 106,  kjoyce@dsj.org  
 

Parochial Vicar/Vicario Parroquial 
(on medical leave) 
Rev. Joselito Page 
jpage@dsj.org 
 

Rev. John Poncini (in residence) 
jponcini@dsj.org  
 

Pastoral Associate / Asociada Pastoral 
Sister Andrea Mendoza, SND     
(408) 378-2464  x 105, amendoza@dsj.org 
 
 

Youth Minister/ Ministro de la Juventud 
Nancy Pontier 
(408) 378-2464  x 103, npontier@dsj.org 
 

Principal of the School/ 
Directora de la Escuela 
Ms. Sue Grover 
(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 
 

Parish Administrator /  
Administrador de la Parroquia 
Mike Wentz  
(408) 378-2464  x 110, mwentz@dsj.org 
 
Hispanic Catechetical Coordinator/
Coordinador de Catequesis Hispano 
Antonio Ojeda 
(408) 378-2464  x 107, aojeda@dsj.org 
 
Accounting/ Contabilidad 
Russ Paige 
(408) 378-2464  x 110, rpaige@dsj.org 
 
Office Manager / Gerente de Oficina 
Maricela Gallarate 
(408) 378-2464  x 118, mgallarate@dsj.org 
 
Administrative Assistants/ Secretarias 
Ingi Ibarra 
(408) 378-2464  x 114, iibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 
(408) 378-2464  x 114, yfranco@dsj.org 

13TH SUNDAY IN ORDINARY TIME                                    JUNE 30TH, 2013 
13º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO                 30 DE JUNIO, 2013 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar  
a la comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio y al dar la bienvenida.  

Saint Lucy Parish  
Parroquia de Santa Lucía 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email:  
stlucyparishoffice@dsj.org 

  

www.stlucy-campbell.org 
 

Office Hours 
Monday-Friday  

9:00AM - 6:00PM 
 

Horario de Oficina 
Lunes a Viernes 
9:00AM - 6:00PM 

School / Escuela  
  (408) 871-8023 

 

 Religious Education 
Educación Religiosa 

(408) 379-5900 
 

Outreach 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open:  

10AM-11:45AM Mon - Fri, 
Horario de Oficina: 

10AM-11:45AM 
Lunes a Viernes, 

 

PARISH STAFF / PERSONAL PARROQUIAL 

RECONCILIATION / CONFESIONES 
Friday / Viernes (Bilingual/Bilingüe): 

7PM to 9PM 
Saturday / Sábado: 

3:30PM to 5PM 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people to a  
transformative relationship with Jesus Christ 

 and the Catholic Church.  
 We live our faith by welcoming and serving. 

www.stlucy-campbell.org 



 

 

COUNSELING AVAILABLE; A retired Family Therapist 
parishioner (Margie) is available on Saturday mornings 
from 9:00 a.m. until Noon.  All personal issues may be ad-
dressed. Substance Abuse problems are a specialty. There 
is no fee for this service. Please call the office (408-378-
2464) during business hours to make an appointment. 
Your call will be confidential. 

St. Lucy School is still accepting 
applications for the fall school 
year for grades K-6. 
 

Please call our  office at (408) 871-8023 if you're interested 
in learning more about our parish school or if you would 
like to schedule a school tour. Enrollment applications and 
further information about the school program are available 
on the school website at www.stlucyschool.org. 

My name is Mike Hoffman. I'm a parishioner at St Joseph of Cu-
pertino. I would like to write a posthumous biography of Fa-
ther Mark Catalana. I would like to speak to anyone who knew 
Father Mark and can tell me about their experiences with him and 
their impressions of him. If you are would like to be interviewed, 
please contact me via email at mikeahoffman@yahoo.com or call 
me at 408-315-1463. Thanks for your help. 

Outreach Corner : As of July 1st, the St. Lucy St. Vin-
cent de Paul Office will be closed on Saturdays.  Instead, 
we are offering those unable to come in during our regular 
office hours the opportunity to call for an appointment.  
Please call 408/378-8086 to request an appointment, and 
someone will contact you to set a convenient time. 

Peter’s Pence Collection - This Weekend 
Today we support the Holy Father in his charitable works. The 
Peter’s Pence Collection is taken up worldwide to support the 
most disadvantaged: victims of war, oppression, and natural dis-
aster and others in need of emergency assistance. Be a pilgrim of 
charity—please be generous in today’s Collection. 

Do you like to knit or crochet?  If so, join Rose and 
Olga on Wednesday, July 10th at 11 am until 12:30 
pm in the PAC "C" room.  Come hear about the new 
Prayer Shawl Ministry at  St. Lucy's. 

LIFE TEEN: We’ve had a little break but now 
were back for some summer fun! On Sunday, 
July 7 bring your appetite, Hawaiian shirt, shades 
and flip-flops for our summer kick off bash! Life 
Teen is for all high school teens including ones that will be 
starting high school this fall. Bring your friends! 
 

ATTENTION ADULTS AND YOUNG ADULTS: Have 
you thought about getting involved in a ministry? Why not 
youth ministry or a catechist for confirmation? Our teens 
need positive roll models in our programs and teens can be 
such a joy to work with. I should know because I have 
been doing it for over seventeen years and still love it. Life 
Teen (our youth program) meets every Sunday night and 
second year confirmation classes will be on Tuesday eve-
nings starting the end of September. There will be a train-
ing weekend Aug. 9-10. Please contact Nancy for more 
information at 408-378-2464 x103 or npontier@dsj.org.  

The Fortnight of Freedom (June 21 to July 4, 2013) 
 

The U.S. Bishops are asking all U.S. Catholics to participate in a second “Fortnight for Freedom” 
– a two-week period of prayer and action to address the many current challenges to religious 
freedom, including the August 1 deadline to comply with the mandate of the Dept. of Health and 
Human Services for all employers, including the Church, to provide health insurance for contra-
ception, sterilization, and abortion-inducing drugs.  For more than a year, the bishops and religious leaders of various 
faiths have attempted to work with the government to secure an exemption from the mandate.  Unfortunately, the gov-
ernment has been unwilling to provide an exemption for the vast majority of faith-based organizations, including Catholic 
hospitals, universities, and charitable organizations. 
 

In addition to the mandate, there are other threats to religious freedom: new laws which prohibit the Church from offering 
spiritual and charitable assistance to undocumented immigrants; laws that have effectively closed Church-run adoption 
agencies in Boston, SF, and Washington, D.C., and an expected Supreme Court decision that may attempt to redefine 
marriage in U.S. law. 
 

In face of these serious threats to religious liberty let these days of the Fortnight of Freedom be a time of intense prayer, 
asking the Lord for protection of conscience and religious liberty.  Let us through prayer, study, and public action pro-
mote the importance of preserving the fundamental right of religious freedom, for now and the future for those of all 
faiths. Please see the website:  www.Fortnight4Freedom.org 

New Priest for St. Lucy Fr. Steve Kim 
 

On July 1, St. Lucy Parish will receive a new Parochial Vicar, Fr. Steve Kim.  Fr. Steve was or-
dained two years ago and has been serving at St. John Vianney Parish in San Jose.  He gradu-
ated from Santa Clara University with a degree in Philosophy, and completed his theological / pastoral studies at St. Pat-
rick’s Seminary in Menlo Park.  He speaks English, Spanish, Korean, and Vietnamese.  We warmly welcome Fr. Steve 

PRAYER CHAIN MINISTRY UPDATE 
 

Thanks to the overwhelming response from 
our parishioners, we already have 20 mem-
bers, and are getting ready to launch our St. 
Lucy’s Prayer Chain. A prayer chain is a group of commit-
ted people responding individually to personal and/or 
emergency requests for prayer immediately.  There are no 
meetings involved, and we welcome all who are willing to 
pray for those in need. Anyone wishing to request a prayer, 
or join the email prayer chain, may do so going to stlu-
cysprayerchain@gmail.com. Those who would prefer  
the telephone can contact Carol @ (408) 377-4180. 



 

 

Escuela St. Lucy todavía está 
aceptando solicitudes para 
los grados K-6 para el año es-
colar que empieza en el oto-
ño.  
Por favor llame a nuestra oficina al (408) 871-8023 si usted 
está interesado en aprender más acerca de nuestra escue-
la parroquial o si desea programar una visita. Solicitudes 
de inscripción y más información sobre los programas de 
la escuela están disponibles en el sitio web de la escuela 
en www.stlucyschool.org. 

Oficina de Servicios Sociales: A partir del 1 de julio, 
la Oficina de Servicios de Santa Lucia estará cerrada los 
sábados. Para gente que no puede venir durante las horas 
regulares de oficina, estamos ofreciendo la oportunidad 
para pedir una cita. Por favor llame al 408/378-8086 para 
solicitar una cita, y alguien se comunicará con usted para 
fijar una hora conveniente. 

 

Mi nombre es Mike Hoffman. Soy un feligrés de St. Joseph en 
Cupertino. Me gustaría escribir una biografía póstuma del Padre 
Marcos Catalana. Me gustaría hablar con alguien que conoció al 
Padre Mark acerca de sus experiencias con él y sus impresiones 
sobre él. Si le gustaría ser entrevistado, póngase en contacto 
conmigo por correo electrónico mikeahoffman@yahoo.com o 
llamarme al 408-315-1463. Gracias por tu ayuda. 

Colecta Peter’s Pence: Hoy apoyamos al Santo Padre en 
sus obras de caridad. La Colecta de Peter’s Pence se realize en 
el mundo entero a fin de apoyar a los más desfavorecidos: a las 
víctimas de guerra, de oppression y de desastres naturales y a 
otros que necesitan ayuda de emergencia. Sea un peregrino de 
la caridad - por favor, contribuya generosamente a la Colecta. 

La Quincena de la Libertad (del 21 de junio al 4 de julio 4, 2013) 
 

Los obispos de los Estados Unidos están pidiendo a todos los católicos que participen en la 
segunda "Quincena por la Libertad" - un período de dos semanas de oración y de acción 
para hacer frente a los desafíos actuales en la libertad religiosa, incluyendo el mandato del 
Departamento de salud y Servicios Humanos para todos los empresarios, incluida la Iglesia, 
para ofrecer seguro de salud con la anticoncepción, la esterilización y medicamentos que 
inducen el aborto. Durante más de un año, los obispos y líderes religiosos de diversos cre-
dos han intentado trabajar con el gobierno para asegurar la exención del mandato. Lamentablemente, el gobierno no ha 
querido dar una exención para la gran mayoría de las organizaciones basadas en la fe, como son los hospitales católi-
cos, las universidades y las organizaciones de caridad. 
 

Además del mandato, existen otras amenazas a la libertad religiosa: las nuevas leyes que prohíben que la Iglesia ofrez-
ca asistencia espiritual y caritativa a los inmigrantes indocumentados, las leyes que se cerraron efectivamente las agen-
cias de adopción dirigidas por la Iglesia en Boston, San Francisco y Washington, DC, y una decisión de la Corte Supre-
ma que puede redefinir el matrimonio en la ley. 
 

Frente a estas graves amenazas a la libertad religiosa deje que estos días de la Quincena de la Libertad sea un mo-
mento de intensa oración, pidiendo al Señor la protección de la conciencia y la libertad religiosa. Vamos, a través de la 
oración, el estudio y la acción pública, a promover la importancia de preservar el derecho fundamental de libertad reli-
giosa, para el presente y el futuro, de todos los credos. Consulte el sitio web: www.Fortnight4Freedom.org 

LIFE TEEN: Hemos tenido un descanso, pero 
ahora estábamos de vuelta listos para la diver-
sión del verano! El Domingo, 7 de julio venga 
con su apetito, camisa hawaiana, lentes de sol y 
chanclas para nuestra fiesta! Life Teen es para todos los 
adolescentes de high school, incluyendo los que están co-
menzando high school en el otoño. Trae a tus amigos! 
 

ATENCIÓN ADULTOS Y JÓVENES: ¿Ha pensado en 
involucrarse en un ministerio? ¿Cómo se le hace el pasto-
ral juvenil o catequista de confirmación? Nuestros jóvenes 
necesitan modelos positivos en nuestros programas y los 
adolescentes son un placer. Eso lo debo saber porque he 
tabajado con los jóvenes por más de diecisiete años y to-
davía me encanta. Life Teen (nuestro programa juvenil) se 
junta todos los domingos por la noche y las clases de con-
firmación segundo año los martes a partir de finales de 
septiembre. Habrá un fin de semana de entrenamiento de 
l8 al 10 agosto. Por favor, póngase en contacto con Nancy 
para obtener más información al 408-378-2464 x103 o 
npontier@dsj.org 

CADENA DE ORACIÓN DE SANTA LUCIA 
 

Gracias a la gran respuesta por nuestros feligreses ya con-
tamos con 20 miembros, y nos estamos preparando para 
lanzar nuestra Cadena de Oración. Una cadena de oración 
es un grupo de personas comprometidas a responder indi-
vidualmente a las peticiones personales y/o de emergencia 
en la oración inmediatamente. No hay reuniones, y damos 
la bienvenida a todos los que están dispuestos a orar por 
los necesitados de otros. Cualquier persona que desee 
solicitar una oración, o unirse a la cadena de oración, pue-
de hacerlo en stlucysprayerchain@gmail.com. Aquellos 
que prefieren participar en la cadena de oración por teléfo-
no pueden ponerse en contacto con Carol al (408) 377-
4180. 

Nuevo sacerdote para Santa Lucia: el Padre Steve Kim 
 

El 1 de julio, nuestra Parroquia recibirá un nuevo Vicario Parroquial, el Padre Steve Kim. El Padre Steve fue orde-
nado hace 2 años y sirvió en St. John Vianney, San José, hasta ahora. Se graduó de la Universidad de Santa Cla-
ra con una licenciatura en Filosofía, y completó sus estudios teológicos/pastorales en el Seminario de San Patricio 
en Menlo Park. Habla Inglés, español, coreano y vietnamita. Damos una calurosa bienvenida al Padre Steve. 



 

 

 

Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
July 1 - July 7 

1 de Julio - 7 de Julio 
Monday/Lunes 8AM Angelina Giancola + 

Tuesday/Martes 8AM Juliette Annunziata + 

Wednesday/Miércoles  8AM Special Intention for  
Muriel Shanahan 

Thursday/Jueves 8AM Van Rene Basillote + 

Friday/Viernes 8AM Len & Jean Batcha + 

Saturday/Sábado 8AM 
 

5:15 PM 

Van Rene Basillote + 
 

Stanley & Stella Fronczek + 
& Hugo +  
Bennie Montalbano +  
John Bush +  

Sunday/Domingo 7AM 
 

9AM 
 

11AM 
 

1PM 
 
 

 
6PM 

People of the Parish 
 

People of the Parish 
 

Joni Laffoon + 
 

Salvador Carmona +, 
Maria del Carmen + &  
Dulce Maria + 
 

Thelma Davila + 

Diócesis de San José -Oficina de Protección de Niños y Adultos 
Vulnerables,  Tel: (408) 983-0113; Tel. Emergencia # (408) 983-0141   
E-mail: protection@dsj.org 

Diocese of San Jose - Office of Protection of Children and Vulner-
able Adults,  Ph: (408) 983-0113;  Emergency # (408) 983-0141  E-
mail: protection@dsj.org 

 

 

Fourteenth Sunday in Ordinary Time 
 

Decimocuarto Domingo  
del Tiempo Ordinario 

 

 

1st Reading/1ª lectura:   
Isaiah/Isaías 66:10-14c 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Ps 66: 1-7, 16, 20 

2nd Reading/2ª lectura:  
Galatians/Gálatas 6:14-18 

Gospel/Evangelio:  
Luke/Lucas 10:1-12, 17-20 

JULY 7TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 7 DE JUNIO 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Parish. We 
encourage new parishioners to register as parish members 
and become active in our parish community. Registration 
forms are available outside the Church, at our Parish Office 
and on our Web Site. 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: Gn/Gen 18:16-33; Ps 103:1b-4, 8-11; 
Mt 8:18-22 

Tuesday/Martes: Gn/Gen 19:15-29; Ps 26:2-3, 9-12;  
Mt 8:23-27 

Wednesday/Miércoles: Eph/Ef  2:19-22; Ps 117:1bc-2;  
Jn 20:24-29 

Thursday/Jueves:  Gn/Gen 22:1b-19; Ps 115:1-6, 8-9; Mt 9:1-8; 
Friday/Viernes: Gn/Gen 23:1-4, 19; 24:1-8, 62-67;  

Ps 106: 1b-5; Mt 9:9-13 
Saturday/Sábado: Gn/Gen 27:1-5, 15-29; Ps 135:1b-6;  

Mt 9:14-17 
 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llegados a la 
Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nuevos feligreses a 
registrarse como miembros de la parroquia y participar activa-
mente en nuestra comunidad parroquial. Los formularios de 
inscripción están disponibles afuera de la Iglesia, en la oficina 
parroquial y en nuestro sitio Web. 

 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

El próximo fin de semana la segunda colecta será 
para el Fondo de Educación Religiosa. 

YOUR GENEROSITY IS APPRECIATED 
The offertory collection for June 23rd totaled $13,445.  Added av-
erage amount from ParishPay = $2,738 per week for a total of 
$16,183.  Needed to meet budget $18,977.  Amount under 
budget this week = $2,794. Second Collection for St. Vincent de 
Paul = $1,872.  

AGRADECIENDO SU GENEROSIDAD 
La colecta del ofertorio del 23 de junio totalizó $13,445. Mas el 
promedio adicional de ParishPay = $2,738. Total $16,183. Can-
tidad necesario para cubrir el presupuesto = $18,977. La canti-
dad bajo el presupuesto para esta semana = $2,794 . Segunda 
Colecta para la Oficina de Servicios = $1,872. 

The Second Collection next weekend will be for the 
Religious Education Fund. 

 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Rebecca Villonez + 
Berta Lopez +  

Amy Trujillo +   
Joseph Roderick +  

Josephine Nesci +  
Raymond Reyna + 

Ernest P. Ruffo     
Ralph Zitzler     
Addie Sabino   

Steve Carusa     
Isabella Dunn  
Hunter Conti   

Betty Edelmann  

  Fr. John Poncini 
  Fr. Kevin Joyce        
  Fr. Kevin Joyce             
  Fr. Steve Kim 
  Fr. Steve Kim       
  Fr. Steve Kim 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos Parroquiales 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit 
www.stlucy-campbell.org 

 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada  
de este calendario, visite www.stlucy-campbell.org 

Monday/Lunes: 7/1/2013  
Quinceañera Rehearsal Church 5:00pm 
Quinceañera Rehearsal Church 6:00pm 
Scripture Study PAC-A 7:00pm 
Grupo de Oración - Choir Practice Church 7:00pm 
   

Tuesday/Martes: 7/2/2013  
Grupo de Oración - Planning Meeting Annex 7:00pm 
Choir Practice - 11am Mass Church  7:30pm 
   

Wednesday/Miércoles : 7/3/2013 

Mother of Perpetual Help Novena Mass Church 6:00pm 
Hispanic Children’s Guitar Lessons Lally 6:30pm 
Filipino & Friends Monthly Meeting PAC-A 7:00pm 
Hispanic Choir Practice Church 7:30pm 
“With One Voice “  - 6:00pm Choir Lally 7:30pm 
   

Quinceañera Rehearsal Church 5:00pm 

Thursday/Jueves: 7/4/2013  
Adoration of the Blessed Sacrament Church 1pm-5:45pm 
AA Meeting - Silver Serenity PAC-B 2:00pm 
Benediction Church 5:45pm 
Grupo de Oración - Intercedores PAC-C 7:00pm 

Friday/Viernes: 7/5/2013  
Quinceañera Chucrh 2:00pm 
Bilingual Reconciliations and Spanish 
Prayer Group  Church 7:00pm 
Despertar Juvenil Lally 7:30pm 

Saturday/Sábado: 7/6/2013  
Baptisms (Spanish) Church 9:30am 
Baptisms (English) Church 10:30am 
Quinceañera Chucrh 12:00pm 
Quinceañera Church 2:00pm 
Choir Practice - 5:15 Choir Church 4:30pm 
   

Sunday/Domingo: 7/7/2013  
Hispanic Children’s Choir Practice PAC-A 11:00am 
“With One Voice “  - 6:00pm Choir Church 4:00pm 
Life Teen Lally 7:30pm 
Life Teen CCD 7:30pm 
   

 

REV. MR. MICHAEL DELA CALZADA SYJUECO 
 

MASS OF THANKSGIVING 
Sunday, July 28 

11:00 AM – English 
SAINT LUCY PARISH 

2350 Winchester Boulevard, Campbell, California 
Reception to follow 

 

REV. MR. MICHAEL DELA CALZADA SYJUECO 
 

MISA DE ACCIÓN DE GRACIAS 
Domingo, 28 de julio 

11AM - Inglés 
PARROQUIA SANTA LUCÍA 

2350 Winchester Boulevard, Campbell, California 
Convivencia después de la Misa 

  

Join fellow St Lucy parishioners for a good,  
old-fashioned picnic celebrating  

our 100 years in Campbell!   
 

Saturday, September 14th from 11am-2pm 
 

at John D. Morgan Park.   
Food, games, and prizes galore! 

Únase con otros feligreses  
de Santa Lucia  

para celebrar nuestros 100 años en  
Campbell con un día de campo! 

 

Sábado, 14 de septiembre de 11AM.-2PM. 
 

John D. Morgan Park. 
Comida, juegos y premios a montones! 

 

St. Lucy Parish Office will be 
Closed  

Thursday, July 4th 
In observance of Independence Day 

 

La Oficina de Santa Lucia estará 
Cerrada 

el Jueves , 4 de Julio 
En celebración del Día de la Independencia 

MARK YOUR CALENDAR 
Marque su Calendario 



 

 

 

Back-to-School Backpack Program 
 
The St. Vincent de Paul Society @ St. Lucy continues it’s annual Back to School 
Backpack Program for the needy children of the families we serve in our SVDP 
Outreach. This will be our seventh year to do so. To participate in this program, the 
following is a suggested list of donations we need. 
 
 

BACKPACKS:  GRADES K-12  (PLEASE NO RED OR BLUE) 

Primary Grades  K-3 
 

Writing Tablet 
#2 Pencils & Erasers 

Pencil Sharpener 
Zippered Pencil Case or Pencil Box 

Crayons 
Blunt Scissors 

Glue Stick 
 

Basic School Supplies for Upper Grades 
 

Wide Rule Loose leaf Paper 
Wide Rule Spiral Note Book 

Ruled Index Cards   
#2 Pencils & Erasers 

Pens 
Colored Pencils 

12” Ruler 
Zippered Pencil Case 

Glue Sticks 
 1” & 2” Binder 

 5” Scissors 
 Calculator 

 Highlighters 
 Protractor 

 Composition Note Book 
 Mini Stapler 

 Folders 
 Subject Dividers 

 

Please bring your school supply donations and put in containers at Church Entrances or to 
the Outreach Office by July 28.  

This will enable us to be able to fill the backpacks and have the families pick them up in time for the 
beginning of the school year. 
Thank you for your continued generosity. 



 

 

Programa de Mochillas para el   
Regreso a la Escuela 

La Sociedad de San Vicente de Paul y la parroquia de Santa Lucia continua su 
programa de Mochillas de Regreso a la Escuela para los niños de familias necesi-
tadas que servimos en la oficina de servicios sociales de San Vicente de Paul 
(SVDP Outreach). Este será nuestro séptimo año haciéndolo. Para participar en 
este programa, la siguiente lista tiene las donaciones que necesitamos… 

 
Mochilas: Para los Grados Kinder al 12º  

(POR FAVOR MOCHILAS DE COLORES NO AZUL O ROJO) 
 

Primaria: Kinder a 3er grado 
 

Tablilla para escribir 
Lápices del #2 y Borradores o Gomas 

Sacapuntas 
Estuche para lápices con Cierre o Caja plumas 

Crayones 
Tijeras para papel 

Pegamento de cilindro (Glue Stick) 
 

Materiales Básicos para la Escuela para los demás grados 

Papel de Hoja Sueltas Espacio Amplio 
Cuaderno Espiral con Espacio Amplio 

Fichas de notas con líneas (Ruled Index Cards)   
Lápices del #2 Gomas de borrar.   

Plumas 
Lápices de colores 

Regla de 12”  
Estuche de Lápices con Cierre 

Pegamento de cilindro   
 Carpeta del “  
 Tijeras de 5”   
 Calculadora   

 Marcadores de Resalto (Highlighters)  
 Compás (Protractor) 

 Cuaderno de notas de composición  
 Mini engrapadora   

 Divisores para materias   
 Carpetas 

 
Favor de traer sus donaciones de materiales escolares y ponerlas en los recipientes en las 
entradas a la Iglesia antes del 28 de julio. 
 
Gracias por su continua generosidad.  



MAUREEN O’CONNELL
Attorney at Law, Parishioner

Living Trusts • Wills • Probate
408-297-6004

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

356-1166

The Sponsors Who Appear On This Bulletin.
It Is Through Their Support That This Bulletin Is Made Possible.

Business Owners Interested In Advertising Please Call
J.S. Paluch at 1-800-231-0805

513459 St Lucy Church

CAFÉ RISTORANTE & BAR
408.354.0700 408.374.1808

440 N. Santa Cruz Ave. 14109 Winchester Blvd.
Los Gatos, CA 95030 Los Gatos, CA 95032

www.aldoscafe.com www.aldos-ristorante.comAldo Maresca

ADVERTISING
He who has a thing to sell and
goes and whispers in a well, is
not so apt to get the dollars as
he who climbs a tree and hollers.

Is this film suitable for my children?
Reviews and ratings

of an extensive list of movies,
both current and archived is available at:

http://www.usccb.org/movies/

This service is provided by the
U.S. Catholic Bishops’ Office of Film and Broadcasting

DARLING-FISCHER MORTUARY
Associated with the Los Gatos Memorial Park

Garden Chapel Chapel of the Hills     Memorial Chapel

998-2226 354-7740 379-5010
San Jose FD 577           Los Gatos FD 940     Campbell FD 898

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

Kelley Solberg, Realtor
750 University Ave., Ste. 150

Los Gatos, CA 95032
Direct 408.357.8711
ksolberg@apr.com

Knowledge            Experience
Integrity

DRE#01359475

Your
ad

could
be in this

space!

MEDICAL ALARM
PROTECTING CATHOLIC
SENIORS NATIONWIDE

$19.95*/Mo. - Holiday Special
Toll Free:

1-877-801-8608
*First three months only

*Check with your accountant

✓ Lifetime Warranty
✓ Doctor Recommended
✓ Price Guarantee
✓ Tax Deductible*

✓ 25+ Years in Business
✓ Made in the USA
✓ Monitored in the USA
✓ A+ Rated with BBB

✓ Waterproof Button

Dr. Cheryl Vicencio
Dentistry for Children & Adults • General & Cosmetic Dentistry

Medi-Cal • New Patients Welcome
Most Insurance Plans Accepted 753 Saratoga Avenue

(408) 255-2222

YOU CAN DO SOMETHING ABOUT
SEX AND VIOLENCE ON TELEVISION AND
ABOUT THE TRAFFIC IN PORNOGRAPHY

for information on what you can do write:

Morality in Media, Inc.
1100 G Street NW, Suite 1030, Washington, DC 20005

(202) 393-7245

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 
of ADVERTISED coffee

drives to work
in an ADVERTISED car

and then . . . .
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?


